
МІСЬКОЇ РАДИ, в

ДОГОВІР № 68882023 - БАШ 31 
про закупівлю товару за державні кошти

КУ "МУНІЦИПАЛЬНА ВАРТА" ЬІЛГОРОД-ДНІСТРОВСЬКОЇ
особі Шахрай Тетяни Віталіївни, яка діє на підставі статуту ( далі - Покупець ), з однієї сторони, і
Дочірнє підприємство «БАЗІС АВТО», в особі директора Свірідова Олександра 
Володимировича^ що діє на підставі Статуту ( далі - Продавець ), з іншої сторони, разом - 
Сторони, уклали цей договір про таке ( далі - Договір ):

І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Продавець зобов'язується поставити у 2023 році Покупцю товар: Матеріально-технічне 

забезпечення підрозділів територіальної оборони Легковий автомобіль SKODA KAMIQ 
ДК 021:2015 "Єдиний закупівельний словник" - 34110000-1 - Легкові автомобілі, надалі за 
Договором Товар, а Покупець - прийняти і оплатити Товар.

1.2. Найменування (номенклатура, асортимент) Товару, його кількість викладені в Додатку 
№ 1 ’‘Специфікація на поставку товару” до цього Договору. Специфікація є невід’ємною частиною 
цього Договору.

1.3' * Продавець гарантує, що товар належить йому на праві власності, не знаходиться під 
арештом, не є предметом позовних вимог третіх осіб, предметом застави.

II. ЦІНА ДОГОВОРУ
2.1. Ціна Договору становить 850000,00 (вісімсот п’ятдесят тисяч) грн., в тому числі ПДВ 

141666,67 (сто сорок одна тисяча шістсот шістдесят шість гривень 67 копійок) грн.
2.1.1. Зобов'язання будуть реєструватись при наявності асигнування для взяття зобов'язання.
2.1.2. Ціна Товару та цього Договору включає витрати Продавця з транспортування Товару 

до місця призначення, навантаження, розвантаження, податків і зборів, необхідних платежів, що 
сплачуються або мають бути сплачені, згідно з законодавством України, у тому числі і які 
доручаються для виконання третім особам, а також будь-які інші витрати Продавця, пов'язані з 
виконанням цього Договору.

2.2. Ціни за одиницю товару на момент укладання договору визначені у Додатку № 1 
"Специфікація на поставку товару" до цього Договору.

2.3. У випадку узгодженої сторонами зміни ціни за одиницю товару, така зміна визначається 
окремими специфікаціями на узгоджену партію товару, які додаються до Договору та вважаються 
його невід’ємною частиною.

111. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
3.1. Якість Товару, що передається Покупцю, має відповідати вимогам, встановленим 

державним стандартам, технічним умовам. Правилам, нормативно-технічним документам щодо 
його якості, відповідати вимогам охорони праці, екології та пожежної безпеки, а також не мати 
дефектів товарного вигляду.

3.2. Продавець гарантує якість товару на момент поставки товару та протягом гарантійного 
терміну, встановленого виробником до такого виду товару, за умови дотримання Покупцем правил 
експлуатації та зберігання товару.

3.3. Строк заміни дефектного (неякісного) Товару становить 14 календарних днів з моменту 
отримання Продавцем повідомлення про дефектний (неякісний) Товар.

IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Оплата Товару здійснюється Покупцем за рахунок бюджетних асигнувань, затверджених 

його кошторисом, у суворій відповідності з вимогами Бюджетного кодексу України.
4.2. Оплата Товару здійснюється шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий 

рахунок Продавця по факту поставки товару на підставі видаткової накладної та по мірі 
надходження коштів на розрахунковий рахунок Покупця на відповідні цілі.

4.3. Розрахунковим періодом згідно цього Договору встановлюється 15 календарних днів по 
факту поставки товару. За домовленістю Сторін розрахунки можуть проводитися і в інші терміни.

4.4. Покупець зобов’язується провести реєстрацію зобов’язань, що виникли у зв’язку з 
отриманням товару згідно цього Договору, на підставі видаткової накладної.
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4.5. В місці поставки узгодженої партії товару Продавець надає Покупцю: акт приймання- 
передачі товару, видаткові накладні, рахунок на оплату, документи, що засвідчують якість товару ( 
сертифікати якості, сертифікати відповідності тощо).

4.6. У разі ненадання Продавцем документів, передбачених пунктом 4.5. цього Договору, 
та/або V випадку надання неправильно оформлених документів. Покупець в праві продовжити 
строк оплати на період, який знадобився Продавцю для додавання необхідних документів та/або 
виправлення помилок в неправильно оформлених документах.

4.7. Строк для додавання Продавцем необхідних документів та/або виправлення помилок в 
неправильно оформлених документах не може перевищувати 10 робочих днів

V. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Продавець повинен приступити до поставки товару передбаченого п.1.1. цього Договору 

з моменту укладання Договору і поставити товар протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з дати 
отримання заявки від Покупця, але не пізніше 20 травня 2023 року.

5.2% Місце поставки (передачі) товарів: м. Білгород-Дністровський .
5.3. Продавець передає товар у розпорядження особі за виданою Покупцем довіреністю на 

одержання цінностей.
5.4. Ризик випадкового знищення (псування) Товару до моменту їх фактичного отримання 

представниками Покупця у будь-якому випадку несе Продавець.
5.5. Продавець не має права проводити заміну однієї марки Товару, вказаної в Специфікації 

на поставку товару, на іншу.

VI. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар;
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно з актом приймання-передачі Товару та видаткової 

накладної;
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Продавцем, 

повідомивши про це його у строк 14 календарних днів;
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Повернути рахунок Продавцю без здійснення оплати в разі неналежного оформлення 

документів;
6.2.4. Відмовитись від прийняття Товару у разі невідповідності його стандартам та технічним 

умовам і іншій технічній документації, яка встановлює вимоги до її якості. В разі встановлення 
недостачі або неякісної поставки, обов’язково викликати представника Продавця.

6.3. Продавець зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим договором;
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом 

III цього Договору;
6.3.3. Надати Покупцю наступні товаросупроводжувальні документи: акт приймання- 

передачі товару, видаткові накладні, рахунок на оплату, документи, що засвідчують якість товару ( 
сертифікати якості, сертифікати відповідності тощо ).

6.3.4. Своєчасно направляти до Покупця своїх представників для оперативного вирішення 
усіх питань, пов’язаних з якісним виконанням зобов’язань за цим Договором.

6.4. Продавець має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;
6.4.2. У разі невиконання зобов'язань Покупцем. Продавець має право достроково розірвати 

цей Договір, повідомивши про це Покупця у строк 14 календарних днів.

VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань по даному Договору Продавець і 

Покупець несуть відповідальність згідно з діючим законодавством України та Договором.



7.2. При затримці постачання товарно-матеріальних цінностей Покупцю понад строк, 
передбачений п.5.1. цього договору, Продавець виплачує Покупцю пеню у розмірі подвійної 
облікової ставки Національного банку України, що діяла в період прострочення, від ціни Договору 
за кожен день прострочення виконання зобов'язання за весь час невиконання зобов'язання.

7.3. Якщо у разі приймання товарів за якістю Покупець виявить, що товар не відповідають 
якості, то він має право отримати від Продавця взамін такий же, належної якості. Покупець має 
право стягнути від Продавця пеню у розмірі подвійної ставки НБУ, що діяла в період 
прострочення, від ціни Договору, якщо Продавець не дасть необхідні для заміни товари протягом 
14 календарних днів з дня виявлення недоліків.

7.4 За прострочення оплати Покупець сплачує Продавцю пеню у розмірі подвійної ставки 
НБУ, що діяла в період прострочення, від суми заборгованості за весь час невиконання 
зобов’язання.

7.5. Сплата неустойки не звільняє сторони від виконання зобов’язань.
7.6. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов’язань за цим Договором, 

якщо во.но сталося не з їх вини. Сторона вважається невинуватою, якщо вона доведе, що вжила 
всіх залежних від неї заходів для належного виконання зобов’язання.

7.7. Жодна із сторін не може передавати свої права та обов’язки по даному договору третім 
особам без письмової згоди другої сторони. За передачу (відступлення) своїх прав по даному 
договору третім особам без письмової згоди сторона, яка порушила домовленість, сплачує другій 
стороні штраф у розмірі встановленому законодавством.

VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання 

обов'язків по даному Договору, якщо це невиконання є наслідком форс-мажорних обставин.
8.2. Під форс-мажорними обставинами розуміють обставини, які виникли після укладання 

договору внаслідок непередбачених сторонами подій надзвичайного характеру, включаючи 
пожежі, повені, землетруси, оповзні, інші стихійні лиха, вибухи, війну або військові дії. Строк 
виконання зобов'язань продовжується на строк дії форс-мажорних обставин.

8.3. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є документ, виданий Торгово- 
промисловою палатою України. Термін для повідомлення між Сторонами про такі обставини - до 
14 днів з моменту їх виникнення.

8.4. Виникнення зазначених обставин не є підставою для відмови Продавця від остаточного 
виконання даного договору.

IX. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. Усі спори або розбіжності, що виникають між сторонами за цим Договором або у зв’язку 

з ним. вирішуються шляхом переговорів між сторонами.
9.2. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому 

порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у порядку, визначеному 
відповідним чинним в Україні законодавством.

X. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набуває чинності з моменту підписання його сторонами і діє до 31 грудня 

2023 року, а в частині проведення розрахунків - до повного виконання зобов’язань Сторонами.

XI. ІНШІ УМОВИ
11.1. З питань, що безпосередньо не врегульовані цим Договором, Сторони керуються 

чинним законодавством України.
11.2. Будь-які заяви, зауваження, претензії та заперечення, що адресуються, повинні бути 

зроблені виключно в письмовій формі.
11.3. Договір укладено українською мовою в двох автентичних примірниках, що мають 

однакову юридичну силу — по одному для кожної із Сторін.
11.4. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору є чинними лише в разі їх викладення в 
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письмовій формі, а також в разі схвалення та підписання повноважними представниками Сторін 
цього Договору додаткової угоди, в тому числі шляхом обміну листами, телеграмами, тощо. 
Факсимільні повідомлення мають силу виключно за умови наявності зворотного факсимільного чи 
іншого повідомлення про їх отримання.

11.5. Даний договір може бути розірваний достроково, у зв’язку із неналежним виконанням 
будь-якою Стороною своїх зобов’язань за даним Договором, про що інша Сторона повідомляється 
в письмовому вигляді за 14 календарних днів до дати такого розірвання.

11.6. В разі дострокового розірвання цього Договору, незалежно від підстав. Сторони 
зобов'язані здійснити розрахунок за Замовленнями-нарядами, відповідно до обсягів їх фактичного 
виконання.

11.7. На даний Договір поширюються положення частини 5 статті 41 Закону України «Про 
публічні закупівлі», відповідно до якої істотні умови Договору про закупівлю не можуть 
змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім 
випадків:

- нркраіцення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до 
збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю:

- продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо 
передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально 
підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин 
непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не 
призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

- погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни якості товару), 
у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку;

- зміни ціни в договорі про закупівлю у зв'язку зі зміною ставок податків і зборів та/або 
зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або 
пільг з оподаткування;

- зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу 
споживчих цін. зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts. 
ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у 
разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

- зміни умов у зв'язку із застосуванням положень частини 6 статті 41 Закону України «Про 
публічні закупівлі».

11.8. При виконанні своїх зобов’язань за Договором. Сторони, їх працівники не виплачують, 
не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу 
цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано будь-яким особам за вчинення чи не 
вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної винагороди або 
отримання неправомірної вигоди від таких осіб.

При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони. їх працівники не здійснюють дії. 
що кваліфікуються застосованим для цілей договору законодавством, як давання/одержання 
хабара, комерційний підкуп, а також дії. що порушують вимоги чинного законодавства та 
міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом 
та законодавства про боротьбу з корупцією.

У разі виникнення у Сторони підозри про те. що відбулося чи може відбутися порушення 
умов цього розділу, відповідна Сторона повинна повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У 
письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що 
достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися 
порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її 
працівниками. Після надсилання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право 
зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не 
відбулося чи не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання 
повідомлення.

У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому розділі, та/або неотримання 
іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося 



або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь-який строк, 
письмово повідомивши про це іншу Сторону.

XII. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Додаток №1 “Специфікація на поставку 

товару".

XIII. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

Покупець Продавець

КУ "МУНІЦИПАЛЬНА ВАРТА" БІЛГОРОД- 
ДНІСТРОВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ
67701. Україна , Одеська обл.. місто Білгород-
Дністровський, вул. Михайлівська, 56
Банк: р/р UA668201720344300001000047550
МФО 820172
р/р UA698201720344381002400047550
МФО 820172
Державна казначейська служба України м. Київ 
СДРИОУ: 44677623

/ Шахрай Т В. І

м.н.

ДП «БАЗІС АВТО»
65031. м.Одеса, вул.М.Грушевського.буд.39/4

Банк: р/р UA453281680000026009000005105 
в ПАТ «МТБ БАНК».
МФО 328168
ЄДРГІОУ 35991758
Тел./факс: + 38048705-88-55

Додаток №1 до Договору № 68882023-БАШ 31 
від “10” травня 2023 року
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СПЕЦИФІКАЦІЯ 
на поставку товару

Примітки:
* Вказується конкретне найменування товару, марка, модель.
**Ціни вказуються з двома десятковими знаками в національній валюті України. Ціни включають у себе усі 

витрати на транспортування до місця, визначеного Замовником, навантаження, розвантаження, сплату мита, 
податків і зборів (обов’язкових платежів), що сплачуються або мають бути сплачені згідно з чинним 
законодавством України у зв язку із ввезенням на митну територію України та розмитненням.

***ПДВ нараховується у випадках, передбачених чинним законодавством України.

№

з/ 
п

Найменування 
товару*

Країна 
виробник Одиниця 

виміру
Кількіс 

ть

Ціна за 
ОДІІІІНН 

ю**, 
гри., 3 

ПДВ***

Загальна 
вартість 
**, гри., 3 
ПДВ***

1 SKODA KAMIQ Чехія шт. 1 850000 850000
Всього з ПДВ: 850000

Покупець Продавець

КУ "МУНІЦИПАЛЬНА ВАРТА" БІЛГОРОД- 
ДНІСТРОВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ
67701. Україна . Одеська обл.. місто Білгород-
Дністровський. вул. Михайлівська. 56
Банк: р/р UA668201720344300001000047550
МФО 820172
р/р UA698201720344381002400047550 М

ДП «БАЗІС АВТО»
65031. м.Одеса, вул.М.Трушевського.буд.39/4 
Банк: р/р UA453281680000026009000005105 
в ПАТ «МТБ БАНК».
МФО 328168
ЄДРПОУ 35991758
Тел./факс: + 38048705-88-55

820172
Державна казначейська 
ЄДРПОУ:

М.П

/ Шахрай Т.В. /

Увага! Завізований (погоджений) проект Договору згідно з Додатком 3 до цієї Документ ації 
подасться у сканованому форматі із підписом кожної сторінки проекту договору (завіреною 
печаткою за наявності) уповноваженою особою Учасника з обов’язковим заповнення 
Учасником реквізитів Учасника, пунктів 1.1,2.1 договору та повним заповненням 
специфікації на поставку товару ( ціна на товар та сума договору зазначаються згідно 
тендерної пропозиції до початку електронного аукціону )


